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I have translated the paragraph mostly in figurative sense. It was making trouble to make word to word
translation. Is it right?

Word to word translation is always
discouraged.


M. Ali Raza
does not 

M. Ali Raza
occupies 

M. Ali Raza
comes

M. Ali Raza
is

M. Ali Raza
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M. Ali Raza

M. Ali Raza
Word to word translation is always discouraged.




